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Spring-action
Needlenose Pliers
Pince a ressort a
bec effilé
Spitzzange mit
Federbetatigung
Alicate de punta

Nail File/Cleaner
Lime & ongles / cure-
ongles
Nagelfeile/-reiniger

Tweezers
Pinces a épiler
Pinzette
Pinzas
Pinzetta
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Lima y limpiador de
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Nagle filen/Renare
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Spring-action
Regular Pliers
Pince & ressort
ordinaire

Normale Zange mit
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Wood/Metal File
Lime a bois/métal
Holz-/Metallfeile
Lima de madera/
metal
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Regle
Lineal
Regla
Righello
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Pinze regolari a molla
Fjeerbelastet tang
Gewone tang met
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Lama a scatto
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Spring-action Wire
Cutters

Coupe-fil a ressort
Drahtschneider mit
Federbetatigung
Pelacables
Tagliafili a molla
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Small Screwdriver
Tournevis petit
Kleiner Schrauben-
dreher

Key Ring Attachment
Attache anneau
porte-clés
Schliisselringdse
Accesorio para
llavero

®
SQUIRT® ES4 m N

Fjeerbelastet avhiter
Draadknipper met
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TMpyX1HHbIE KycauKu
2= =g 20|
of 7{&f

NEXRTA =5
wh—

BRI
AL

Destornillador
pequefio
Cacciavite piccolo
Liten skrutrekker
Klein schroeven-
draaier
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Aluminum Handle
Scales

Plaques des manches
en aluminium
Griffschalen aus
Aluminium

Cachas de aluminio

Scissors
Ciseaux
Schere
Tijeras
Forbici
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Medium Screwdriver
Tournevis moyen
Mittlerer Schrauben-
dreher
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Carabiner/Bottle
Opener
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Cacciavite medio
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Wire Strippers
Pinces coupantes
pour fils electriques
Drahtschneider
Cortadores de alam-
bre eléctricos

Flat/Phillips Screwdriver

Tournevis cruciforme
plat
Flacher

Kreuzschlitzschrauben-

dreher
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420HC Stainless
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Acier inoxydable
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Knife
Couteau
Messer
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Caution: This product contains one or more sharp
blades or pinch points. Warranty: Limited liability
25-year warranty. See leatherman.com for more
information.

Attention : ce produit contient une ou plusieurs
lames aiguisées ou points de pincement.
Garantie : garantie limitée de 25 ans. Pour en
savoir plus, visitez le site leatherman.com.

Achtung: Dieses Produkt weist eine oder mehrere
scharfe Klingen auf. Vorsicht vor Quetschungen
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USING THE WIRE CUTTERS
UTILISATION DES PINCES COUPE FILS
VERWENDEN DES DRAHTSCHNEIDERS
USO DE CORTADORES DE ALAMBRE
UTILIZZO DELLA PINZA TAGLIAFILI
BRUKE AVBITERTENGER

GEBRUIK VAN DE DRAADKNIPTANGEN
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OPENING THE BLADES
OUVERTURE DES LAMES
OFFNEN DER WERKZEUGE
APERTURA DE LAS HOJAS
APERTURA DELLE LAME
APNE BLADER

MESSEN OPENEN
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USING THE WIRE STRIPPERS

UTILISATION DES PINCES COUPANTES POUR
FILS ELECTRIQUES

VERWENDUNG DER DRAHTSCHNEIDER
USO DE CORTADORES DE ALAMBRE ELECTRICOS
UTILIZZO DELLA PINZA TAGLIAFILI PER CAVI ELETTRICI
BRUKE LEDNINGSKUTTER

GEBRUIK VAN DE ELEKTRICITEITSDRAAD KNIPTANG
MCMONb30BAHUE KYCAYEK A5l MPOBONOKKU
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beim Offnen und SchlieRen. Garantie: 25 Jahren
Garantie mit beschrankter Haftung. Weitere
Informationen auf leatherman.com.

Precaucion: Este producto contiene una o varias
cuchillas afiladas o piezas punzantes.

Garantia: Periodo de garantia de 25 afios de
responsabilidad limitada. Consulte leatherman.
com para obtener mas informacion.

Attenzione: il prodotto contiene lame affilate e
strumenti che comportano rischio di schiacciamento.
Garanzia: garanzia di 25 anni a responsabilita

limitata. Per ulteriori informazioni, consultare il sito
web leatherman.com.

Advarsel: Dette produktet inneholder et eller
flere skarpe blader eller klempunkter. Garanti:
Begrenset 25-ars garanti. Se leatherman.com for
mer informasjon.

Let op: dit product bevat een of meer scherpe
messen of punten. Garantie: 25 jaar beperkte
garantie. Ga naar leatherman.com voor meer
informatie.
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Check us out on Facebook (www.facebook.com/leathermanusa) for giveaways, tool tales and multi-faceted conversation!

TDU m Check us out on You Tube (www.youtube.com/leathermanmedia) for great product demos.

peaynpexaeHue: JaHHoe U3fenve MMeeT ofHO
NI HECKOMBKO OCTPbIX NIE3BUIA MMM KOMOLLIX
HaKOHEYHMKOB.MapaHTVst: OrpaHNYeHHas rapaHTUs
B TeueHue 25 net. bonee noapo6Has uHpopmauus
npeAcTaBneHa Ha caite leatherman.com.
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